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T anító űr
magának ezentúl ,á főispári/fog 
parancsolni, önt az fogja ki
nevezni, átnevezni, akarom 
mondani áthelyezni, lesz ön 
fölött egy iskolatanács is, ez 
fogja kegyedet megbírálni, hogy 
milyen politikai elvei vannak, 
pardon, milyen a pedagógiája, 
jól tanit-e.

Tanító ur magának jó ka
méleonnak kell lenni ezen
túl, mert nálunk a gyakori 
kormányváltozással rendsze
rint a főispánok is változni 
szoktak s igy önnek minden 
alkalommal az uj főispán gusz
tusa szerint kell ujraszületnie. 
Most például az ön minden 
porcikáját a munkapárt velő- 
jénak^kell átjárnia, jövőre va
lami más politikai szérummal 
kell beoltani ..„magát, „két éy 
múlva esetleg Kossuth- vagy 
Andrássy-féle pilulákra lesz 
szüksége, hogy az esetleges fe
gyelmi vagy áthelyezési guta
ütéstől megmeneküljön.

Önre tehát nagy feladatok 
várnak. Már most gyakorolja 
magát az elvtelenségben, a két
színűségben. a hamisságban, 
a ravaszságban, a gerinctelen- 
ség minden ^fázisában. Tanító 
úr magának már most bele 
kell szoknia abba, hogy le
mondjon legszentebb jogáról a 
szabadságáról, és beiratkozzék 
a szolgalelküség iskolájába.

És ilyen keserű lélekkel megy 
be az iskolájába, hogy tanít
ványait az elvek, a meggyő
ződés emberévé nevelje a jó 
hazafi erényeiről beszéljen nekik.

így még rögösebb lesz az 
ön pályája. Ügy-e ez szép fi
zetésrendezés ? (:)

U tcasöprés és öntözés.
Nyolcvanöt és féléves öreg 

bácsi féligtelt kannát cipel, min
den huszadik lépésnél ügyes be-: 
osztással félliternyit az utca por
tengerébe önt, úgy, hogy a|fól 
kanna viz egy egész utca szá
mára elég legyen. Mikor azután 
üres a kanna, leül a járda szé
lére, tudniillik a kanna, az öjjeg 
bácsi pedig kollegáival együtt 
eltűnik. Ne tessék azonban sem
miféle büvószhuneutságra gon
dolni, mintha az produkálná^ 
eltüntetést. Dehogy. Söpörni 
kezdtek, s egy perc alatt akkora 
port vertek, mint egy tucat 
automobil. Mi laikusok azt mond
juk, hogy ez helytelen és a kö
zönségre nézve nagyon egész
ségtelen söprési módszer, ;a 
szakértő vélemény szerint azon
ban úgy látszik a bácsik jól sö
pörnek, mert senki sem szól 
nekik.

Ezzel még csak megvolnánk, 
mert elég ritkán söpörnek ná
lunk, de az öntözés, már t. i. az 
utcák öntözése és nem a húsvéti 
lányöntözés, ez az igazi fehér- 
yáriróbus. Haj danában nem vöir 
vízvezetékünk, akkor a város 
vezetői minden alkalmat felhasz
náltak arra, hogy megértessék

a közönséggel a vízvezeték vég
telen szükségességét. Ha vízve
zeték lesz, öntözhetjük az utcá
kat s megszűnik az országos- 
hirü fehérvári por, amely nagy 
mértékben hozzájárul városunk 
tiidővászstatisztikájának emelé
séhez. Megszavaztuk a vízveze
téket. Meg is építették, viz is 
van benne, sőt a belváros egyik
másik utcáját valami lajtfélókkel 
öntözik is, a város többi részében 
pedig maradt minden a régiben. 
Igazán ideges kíváncsisággal 
kérdezzük, minek is készítettünk 
vízvezetéket, ha nem lesz álta
lános utcaöntözós? Azért, hogy 
jó ivóvíz legyen? Ezt néhány 
százezer koronával épített ku
takkal is elérhettük volna s nem 
három millió kidobásával. Ennyi 
pénzért nagyon drága kényelem 
az, amit utcaöntözés nélkül nyújt 
a közönségnek. A város legna
gyobb részének meg egyáltalá
ban semmi előnyt nem ad ön
tözés nélkül. Mert azt hiszem a 
leendő közkntakat ennyi pén
zért csak nem nevezik előnynek ?

Az ntcaöntözés kérdésének 
megoldása feltétlenül szükséges, 
mert ennélkül csak egy megát
kozott teher lesz a vízvezeték. (:)

védelem utolsó bástyáját kez
dik ostromolni, a Frommer 
pisztolyok védelme alatt a még 
megmaradt védvár ellen inté
zik a támadást. A vármegyék 
máris agyonnyirfcált autonómiá
jának utplsó foszlányait akar
ják teljesen leszaggatni. A 
vármegyéknek még meglevő 
jogait rabolják el, a vármegye 
független embereit rabszolgá- 
sitják, a mindenkori kormány 
járomszekerébe fogják be őket, 
hogy a hatalomnak mindenre 
készséges emberállományának 
létszámát tetemesen emeljék.

A mostani politikának vezér
elve, hogy mindenféle jog
kört megszüntetni, szabadsá
got, függetlenséget megnyir
bálni, teljes állami omnipoten- 
ciát teremteni, akit csak lehet, 
az államtól függősiteni, hogy 
a nemzet teljesen gúzsba le
gyen kötve, hogy parancszóra 
ellenállás nélkül lehessen el
bánni vele.

A mindenre kész politika.

1
A deportá l tak .

Irta : Ágoston Mihály.
(Folytatás.)

A szomorúság, az elrettentő ve- 
zeklés tehát, amelyet én a yamaoni

_________£—t-a.cnyaifiiu iu -u rw ac'jR . -.v :%£•«.,..» »*--•••
véltem, messze száműzve volt in
nét. Eddig meggyőződéstcl: htvs 
voltam e büntető rendszernek (Oa- 
yán és az oráni katonai kényszer
munkán sokkal szigorúbb volt a 
fegyelem) amikor azonban megér
keztem Yamaon-ba s az ottani fe- 
gyenckoloniában levő disciplinnel 
megismerkedtem, egészen más vé
leményen vagyok a deportálás iránt 
s a legszigorúbb fegyintézetet tar
tom a legjobb vezeklő helynek. A 
fegyintézetben szeparált élet, a foly
tonos ügyelet s főképen a gonosz
tevő szabadságának teljes korláto
zása jobban lehetővé teszik a javu
lást, mint a fegyenckoloniákra de
portált gonosztevők jogkiterjeszté
sében, illetve kiváltságos helyze
tében.

A nyolc kényszermunkás — aki

ket Yamaonba kísértünk — látva 
helyzetüknek másképen való kiala
kulását, a legszemtelenebb maga
viseletét tanúsították irántunk a 
megérkezés után. Csufneveket kia
báltak utánunk, szidalmaztak s a 
többi fegyencet is rávették, hogy 
ocsmány szavakat és szidalmakat
t-irtSAlíonrtt; r t— ,,
nyolc kényszermunkás, amíg a ha-
trin IrQVtroflon OrÍZCtÜHlí uiutt állott
alázatos, engedelmes és a sorsában 
megnyugodott embernek mutatta 
magát, panaszra különben sem le
hetett semmi okuk, jól bántunk ve
lük, elláttuk őket dohánnyal, a ha
jón kapott bor részünket megosztot
tuk velük és íme mégis hálátlanok, 
alávalók, ravaszok voltak velünk 
szemben, ez élénken illusztrálja, 
milyen elemet deportál a francia 
törvényhozás a fegyenckolóniákba. 
S minő eredményeket lehet várni a 
kényszermunkára való deportálástól.

A nyolc kényszermunkásról meg
érkezésünk után azonnal levették a 
bilincseket, a rajtuk levő s szám
mal ellátott rabruhát. Patyolat fe
hér gyarmati ruhákba bujtatták 
őket, a fejükbe pedig népvédő csá

kókat nyomtak. Ezekben a ruhák
ban úgy néztek ki, mintha nem is 
fegyencek, hanem ott élő enrópai 
telepitvényesek lettek volna. A 
gyönyörű környezet, a délszaki 
flóra, a pompás fegyenc farmok, 
az egymástól elkerített udvarok, 
melyek között tág utcasor vezetett
’WÓ’0 ..... . '
bennünket arra, hogy az itt a nagy- 
bünösok ős gonosztevők vcícklc 
helye s hogy itt töltik a deportál
tak a büntetésük u. n. második 
zsakát, mely egyúttal örökös is 
Ieend.

A különálló óriási vasból épült 
fegyencbarakkokban sem szomorúbb 
az élet. Az itt eltöltött büntetésszak
ban csak az a kttlömbség, hogy a 
kényszermunkások éjjel itt zárva 
vannak és szigorúbb felügyeletben 
részesülnek, mint azok, akik immá
ron farmot kaptak, családot alapí
tottak s éjjel is szabadon járhat
nak a telepen. A gyönyörű táj, a 
langyos tengeri levegő, a hullámzó 
tenger (itt még járványos betegség 
sincs) mind hozzájárulnak ahhoz, 
hogy feledtessék a fegyencekkel a 
száműzetést. Semmi elrettentő nincs

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete.
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hatalom túlkapásai ellen eddig 
a vármegyék szoktak ellen
támadást intézni s hatalmának 
súlyával rendszerint összetörte 
a faltörő kosnak a fejét. Ezért 
kell a vármegyéket recdszabá- 
lyozni, ezért kell jogaiknak 
utolsó maradványait is elko
bozni. _

A kormány nagy iába vágta 
a fejszét, amely nagyon köny- 
nyen a saját lábát érheti, mert 
meg lehet győződve, hogy a 
leghevesebb támadással, a leg
elszántabb ellenféllel fogja ma
gát szembetalálni, amikor ezt 
a harcot megkezdi.

A nemzet átlát a szitán, 
tudja, hogy mi a célja-a ha
talomnak a vármegyei autonó
mia elrablásával tudja, hogy 
nélküle csak tehetetlen siró 
gyermek lenne, meg is fogja 
védeni az utolsó leheletig. 
Nagy türelmében sok keserű
séget, jogtalanságottudlenyelni, 
zsebretenni, de mikor elfogy 
a türelme, féljen tőle a hata
lom, bármilyen nagy is a 
szuronyerdeje. A történelem 
mondja ezt nekünk s ez biz
tosit bennünket arról, hogy a 
győzelem csak a mienk le
het. (:)

Idők fordulása.
Érdekes írást hozott tegnap 

előtt a posta szerkesztőségünkbe. 
Sok iparkodással egybórótt,pom
pásan olvasható betűk, itt-ott 
elvétve hibás orthografía, elég 
jó, bár kissé még gyakorlatlan 
fogalmazás. Ezek a külsőségek. 
De amit takarnak, az egy vilá
gos, az emberiség legmélyebb 
kérdéseibe is belenéző ész, a 
körülményekhez képest _ eléggé 
fegyelmezett tudás s ami a fő : 
egy fiatal, meleg, keresztény sz ív .

A levelet „szerető üdvözlettel 
egy iparostanonc“ irta. A név 
mellékes. Egy azon sok száz 
közűi, akiket a helybeli derék 
iparostanoneiskoia nevel, alap
jait rakva le ezzel egy jobb jö
vőnek. Az ok, mely a fiatal 
gyerekembert arra bírta, hogy 
a „kedves szerkesztő urak“-hoz 
levelet intézzen: Velinszky László 
helybeli tanító múltkori indít
ványa a hittani jegyek dolgá
ban. A derék fin egészen vilá
gosan belelátott az indítványozó 
leikébe, mikor azt írja : „Hatá
rozottan nem állitom, hogy Ve- 
linszky tanító u ra  vallásoktatás 
mellőzését óhajtja, de, ha mégis 
jól elképzeljük és komolyan 
gondolkozunk az ő előterjesz
tett indítványán, akkor arra a

meggyőződésre jutunk, hogy 
Velinszky László tanító u r a 
vallástcsak-magánügynektartja." 
‘ Most aztán a következőképen 
polemizál az iparostanonc a ta
nítóval :

„Saját meggyőződésem alap
ján a vallás nemcsak magán
ügy, hanem közügy is. Magán
ügy, azaz kiki legjobb tudása 
és lelkiismerete szerint tartozik 
Istennek szolgálni és minden
kinek halála után magánosán 
vagyis egészen egyedül kell meg
jelennie Isten itólőszéke előtt.

A vallás azonban közügy is. 
Mert a természettörvény alapján 
minden ember köteles nemcsak 
titokban, hanem nyüvánosan is 
Istent tiszteim, vallását bizonyos 
körülmények között megvallani, 
az eskü szentségét elismerni, a 
föllebbvalóknak lelkiismeretben 
vagyis Istenre való tekintetből 
engedelmeskedni és egyéb val
lásbeli kötelességeknek nyilvá
nosan is eleget tenni, mint pl. 
katholikusoknak vasárnapon szt. 
misét hallgatni stb.“

Majd tovább igy folytatja:
„Nem csupán az egyes ember, 

hanem az egész emberi társa
dalom is már a természettör
vény alapján köteles Istennek 
szolgálni és vallásosan vagyis 
Isten akarata szerint élni, mert 
vallás nélkül a művészet posvány
bán fetreng, a tudomány éjbe 
vész, a társadalmi élet pedig a

pogányság rabszolgaságába és 
barbárságába siilyed. Tehát ré
szemről fszerintem helyett. Szerk.) 
a vallás nem magán-, hanem 
közügy. S igazán csodálom, hogy 
Velinszky László tanító úr ilyen 
felfogással él.“ S befejezésül jön 
egy kis csipős gúny :

„Én nagyon örülök, hogy vég
re akadt egy tudós próféta, aki 
a vallást magánügynek tartja. 
Igaz, a szociáldemokratáknál a 
vallás csak magánügy és a val- 
lástalanság a fődolog.“

Kisérő sorok:
„Kérem Kedves Szerkesztő 

urak, szíveskedjenek ezen cik
ket a legközelebbi számban köz
zétenni, mielőtt a Velinszky ur 
megmelegedne ebben a dolog
ban . . . "  stb. stb.

Ezek után „álljunk meg egy 
szóra"!

A múltkor irta egyik katho- 
likus irőnőnk, hogy Ameriká
ban lakó barátnőjének a sza
kácsnője első szabad délutánját 
árrá használta, hogy szépen ki
öltözködött,, mint egy angol 
miss és tiszteletét tette — az 
asszonyánál. Barátságosan elbe
szélgetett vele, érdeklődött (di- 
scréten) hogylóte, olvasmányai, 
tervei stb. iránt, meghallgatta 
asszonya zongorajátékát; majd 
kellő eleganciával megozsonná- 
zott s aztán annak rendje-módja 
szerint ajánlotta magát, elvonult 
a saját szobájába' letette a kalapot,

a száműzetésben, ami rettentő go
noszságaik megtorlását juttatná 
eszükbe. A körülményekhez képest 
elég vigan élnek. Egy egy ünnepély, 
egy-egy fegyenclakodalom mindig 
akad, ami változatosságot hoz kör-
ú  'y  GZcVUüGC.

A fegyenc büntetése második 
stádiumába iürhetű magaviseletéi 
tanúsít (: ez öt hat év múlva kö
vetkezik e i:) egykülön farmot kap, 
melynek mintaszerű berendezése 
vau. E farmon a tanult mesterségét 
öntheti, művelheti a farmhoz tartozó 
földjét egy bizonyos idő múlva a 
telepen lakó fegyencznők közül fe
leséget is Aálsszthat magának.

Volt alkalmam itt tartőzkodásam 
alkalmával egy fegyencz lakdalmon 
résztvenni, s mondhatom ennek 
minden megható részletei mellett is 
valami sötét kétség uralkodott ben
nem : vájjon ez a két gonosztevő, 
aki most együvé került fel tudja-e 
fogni az életet ebben aformájában 
úgy, ahogy az élet ebben a képben 
a tisztességes embert határozza 
meg ?

Ebben a kétségemben nem is 
csalódtam, amikor megtudtam hogy

aránylag az ilyen fegyencházasság- 
nak 25 százaléka válik be t. i. vál
toztatja átt az illető fegyenceket, a 
többi rész újra vissza esik a már 
elkövetett bünbén különválesztják 
őket egzmástól az egyiket úgy le
iisi uj súigüruou
helyre viszik, a másikat meg ismét
ZiiUSUVC V ü gy i4l i ia g y jé ia .  iö g iü ü ü
fegyenckázaspár azonban rendesen 
szökést kísérel meg, miközben 
mely vagy sikerül neki, vagy elfog
ják őket, s akkor büntetésképen 
egy bizonyos időre különválasztják 
őket, s amikor újra összekerülnek 
újra megszöknek, igy tart az ad
dig. amig a kormányzóság a két 
javíthatatlan ember mint egymásra 
ártalmas (!) egyéneket teljesen szét 
nem választja.

Alig talált szerencsétlenebb mó
dozatot a francia igazságszolgáltatás 
a fegyenctelepitésre, mint a fegyenc 
jogbőrének a telepen való kiterjesz
tését, s ezzel kapcsolatban a fegyenc 
házasságot.

Hogy menyire enyhe meghatáro
zások, és menyire nem túlzások az 
általam előadottak, ennek bebizonyí
tására szolgáljon az alábbi történet.

Seuquez a neve annak a fegyenc- 
nek akiről ez a történet szól. Egy 
algíri benszülött spanyol családnak 
a gyermeke volt, korán árvaságra 
jutott, senki nem törődött vele. Már 
zsenge gyermekkorában olyan te-
íiGltjCgjüivCí Cü ÍXlUicltOlij
melyeknek az útjába senki, még a 
renaorseg sem aiinai siKerceGtí. liz  
éves korában leszúrta játék közben 
egy pajtását és megszökött, ugyan
ekkor felgyújtotta a leszúrt fiú szü
leinek egy távolabb eső farmját. 
Tizenhat éveskoráig az algíri javító
intézetbe dugták, honnét azonban 
tizenhat éves korában megszökött. 
Újra a megkezdett gonoszságokra 
adta magát, bekalandozta Turist, 
Délfranciaországot, végre megakadt 
Párisban a gonosztevők hazájában, 
itt olyan fényes karriérre tett szert- 
hogy tiz év alatt a büntetés lajst
romát nyolc jogerős Ítélettel ékesít 
tette fel mig végre csattanós pon, 
gyanánt deportálásra ítélték.

1900-ban a dayai kényszermun
kán raboskodott, ahol csákányával 
egyik zuáv őrét a másvilágra küldte. 
a  javíthatatlan gonosztevő most 
már örökös deportálásra Yanaonba

internáltatott, ahova erős fedezet 
kíséretében küldte őt a dayai bör
tönfelügyelőség.

Erre az időre esett egy tunisi 
zsidó némbsrnek a deportálása is. 
Ez egy nővérét és sógorát küldte 
a másvilágra, hegy á pénzükhöz 
jusson.

oSÜínan — így niviaK ti ZüluOi-*
ónyt — csakhamar behízelegte ma
gét c yamaoni kormányzó kegyeibe, 
aki őt a fegyenctelepen levő pom
pás villájában mint cselédleányt al
kalmazta. A kormányzó családja 
megszerette Salimaht, aki adta a 
megtért bűnöst s miután a hat év, 
vagyis a büntetés első szaka letel- 
lett, Salimah engedőimet kapott a 
férjhezmenetelre. Ekkor 28 éves 
volt.

Ilyen körülmények között ismer
kedett meg egy mással a fegyenc
telepen Seuguez és Salimah. Seu- 
guez választása _ Salimahra esett. 
Az esküvő megtörtént. A fegyenc 
pár egy gyönyörű farmat kapott, 
hol Seuguez a kertészetet a saját 
tetszése és tervei szerint űzhette.

A. kolónia egy darabig boldog volt.
Seuguez látszólag a  megtért bü-

ÍFérfi szalmakalapok, touristaingek 6S ÖVek legolcsóbb forrása
női napernyők, franciatok, ruhádiszek, — V 0P I T 7F R  
gyermek matrőzingek, sapkák és sandalok
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: Elsőrendűt: „CO L .U  M B I A “ lemezek. 
A ! legjobb minőségű gramofon-iü már 

* 50 fillértől kezdve és kitűnő minőségű 
: : gramofon 30 koronától I ::

LEVÉLPAPÍR DUBLEX100 DRB. 1 KOR.
Tengeren toli levél papír 10-10 drb. 
24 fijlértöl kezdve á  legfinomabb kivileg í

Aűandónagy raktár a  legújabb művészi: 
és angol levelezőlapokból 6 drb: I K. 
Igen szép albumok és emlékkönyvek 
bőr-, plüsch és vászoikötés minősé
gűek I koronától kezdve. Festövászon 
és legjobb aquarell- ós olajfesték az 
, :rr összes színekben kaphatók. ;

KÖNYV- ÉS PAPIRÜZLEYe. 
ÉGSSUTH-ÍTTCA 15Í

fátyolt, selyemblúzt ós hozzálátott 
a vacsorakószitéshez.' Ameriká
ban igy van. Ott'miridénkí egész 
és szabad embernek érzi magát, 
a cseléd: is s az úrnőjével való 
függő viszony csakis a — hogy 
igy mondjuk — hivatalos, órák
ra szorítkozik. Egyébként ő is 
ember, mint amaz, szabad fia- 
leányá a szabad Amerikának.

Ilyenforma modern érzés 
beszél a mi iparostanoncunk 
Írásából is Még tanul, de gon
dolkodik és éré.7, is s úgy ta
lálja, hogy neki joga van ahhoz, 
bárkivel szemben megmondani 
azt, ami á szivén fekszik Lete
szi a szerszámot, tollat vesz a 
kezébe s megírja a nagyvilág 
számára, hogy neki az emberi
ség nagy problémái felől más a 
véleménye, mint egy tanító ur
nák. Helyes! Hadd jöjjön el az 
igazi demokrácia.

Sajnáljuk nagyon, hogy a mi 
fiatal barátunk nem oly pályán 
van, mely arra képesitené, hogy 
egykor sokak vezetője, irányí
tója legyen. De igy sem baj. 
Erős meggyőződésével, szóki
mondó bátorságával gyönyörű, 
dolgokat fog művelhetni a saját 
társadalmi osztályánál, melynek 
úgyis az a legnagyobb hibája, 
hogy nem gondolkodik, hanem, 
mint csorda hagyja magát töröl
tetni, az orránál fogva vezettetni 
üresfejü népbolonditóktól. Min
den városba, minden gyárba csak 
néhány ilyen világosfejü, gerin

ces' ember kell s a maszlagolás-' 
nák befellegzett. <

A nyilatkozat órdeihével nem 
foglalkozunk. Elég világosan 
beszél az maga. De vigasztaló 
reánk_ nézve, hogy ifjúságunk, 
még iparostanoncifj uságunk is 
gondolkozva foglalkozik ma már 
olyan kérdésekkel, melyekben 
tanítók is a Fényes Samuk és 
szociáldemokrata agitátorok után 
kritika nélkül kullognak s 
egyenesen lelkesítő az a látvány, 
hogy az a néposztály, az az if
júság melyre az úttörőéit és 
kapcsolt részeik oly szívesen 
számítanak a jövőben, egészen 
más arcot mutat, mint ők sze
retnék. Hála Istennek, ma már 
ott tartunk, hogy még egy ipa- 
rostanonc sem rúgja fel az ő 
sok öntudatossággal szentnek 
tartott eszményeit akkor, ha 
neki annak fejében egy nagyobb 
darab kenyeret mutatnak.

Végül gondolatban melegen 
megrázzuk ami fiatal barátunk 
becsületes, derék édesanyjának, 
tanítójának ás hitoktatójának a 
kezét. Legyenek boldogok és 
büszkék abban a tudatban, hogy 
nem hiába fáradnak s okos sza
vuk akkora megértésre talál 
fiatal tanyitványaik lelkében, 
hogy azok már a bajuszuk meg- 
növése előtt olyan dolgokról 
írnak újságba, amit, sajnos, sok 
nagyságos ur sem tud vagy el
felejtett ; hogy az embernek kö
telességei vannak Istennel szem

ben, hogy a társadalom pogány
ságba sülyed Isten nélkül és 
más egyebeket., 1 

Ifjú levelezőnknek pedig csak 
e két szót izenjük: Macte puer 1 
Majd a hitoktatója mégmondja, 
hogy mit jelent.

o O  é v e s  
találkozó.

A kegyesrendiek budapesti 
főgymnásiumában 1862|3. tanév 
végén érettségi vizsgát tett ta
nulótársak : (alulírottakon kivül) 
dr. Gyulai Frigyes ny. honvéd
törzsorvos, dr. Haas Tivadar 
budapesti orvos, dr. Hochhalt 
Károly egyetemi magán tanár, 
budapesti közkórházi főorvos, 
Hinka László ny. pécsi kegyes- 
alapitványi ügyész, Makfalvay 
Géza volt államtitkár somogy- 
vármegyei főispán, dr. Mayr 
Aurél ny. budapesti egyetemi 
tanár, Mihalovich János ny. mi
niszteri tanácsos, Mihalovich 
Ödön kir. zeneakadémiai igaz
gató, dr. Óvári Kelemen kolozs
vári egyetemi jogtanár, dr. Ott 
Ádám óbudai prépost-plébános, 
Vancsó Gyula budapesti ügy
véd volt országgyűlési képvi
selőhöz a következő felhívást 
küldték az alulírottak :

Kedves Tanulótársak ! Több

oldalról nyilyánúlt és a mi lel
kűnkben .-élőnk visszhangra ta
lált azon. óhaj, hogy érettségi 
vizsgánk 50 éves fordulóján 
egymást viszontlássuk'! Mi ta
nuló korunkban is igaz szére- 
tettel viseltettünk egymás iránt, 
nagyon jó pajtások voltunk;
— ezen baráti ragaszkodáson
— a mi véleményünk szerint, — 
a hosszú idő mit sem változta
tott, sőt azóta tisztességgel be
futott életpálya ehhez, a szere
tőihez még a kölcsönös tiszte
letet és nagyrabecsülést is csa
tolván, lehetetlennek tartjuk, 
hogy mindnyájatokban ne égne 
a vágy, hogy a nagy horderejű 
és ránk nézve nagyon félelme
tes volt vizsga 50 éves fordu
lóján ne óhajtanátok látni azo
kat, ne kívánnátok élvezni azok 
társaságát, akikre az elmúlt 
hosszú idő alatt mindig szíve
sen gondoltunk és a kikkel 
mindegyőtök, mint tanuló „Múlta 
túlit fecitque puer. sudavit et 
alsit!“ Ezen felül a fiatal kori 
kedves emlékek ösztönöztek és 
buzditottakbennünketarra, hogy 
ezen nagy évforduló alkalmából 
mindnyájatokat a találkozásra 
felhívjunk, az azon való meg
jelenést lelketelrre kössük és 
arra kérjünk benneteket, hogy 
folyó 1913 évi junius hó 22-én 
vasárnap Veretre mindnyájan el
jöjjetek. A találkozás helyéül 
Verebet azért választottuk, mert 
úgy véljük, hogy összejövete-

nösnek bizonyult. Szorgalmasan 
gondozta, szépítette a virágágyakat, 
melyek közt nagy megelégedéssel 
sétálgatott a fegyenctelep kormány
zója s reformterveiről és javító áb
rándjairól gondolkozott. Seugusz 
ásott, kapáit, gyönyörű fcis~parko- 
kat létesített a telepen. Amellett 
Saiimah hai együtt (aki időközben 
keresztény lett) a fegyenctelep tem
plomába is eljárt a missionérius 
Róbert atya prédikációit hallgatni. 
Csak még rövid ideig kellett volna 
ezt a magaviseletét folytatniok és 
megkegyelmezésre ajánlották volna 
őket. Mindez azonban csak a kül
szín és a látszat volt náluk s ki
zárólag arra szolgált, hogy köny- 
nyebben tévesbe ejthessék a veze
tőséget.

Egy reggel a fegyenc deport-ban 
mindenki általános bámuiatára hült 
helyét találták a Seuguez párnak. 
A farmon levő elkerített házikójuk
ban mindent a legnagyobb rendben 
hagytak hátra, csupán nehány da
rab ruhaneműt vittek magukkal. 
Az őrség átkutatta utának az egész

telepet, de sehol sem találták őket 
— megszöktek.

A kormányzó meglepetése még 
nagyobb lett, amikor pár nap múlva 
Pondichéryből egy levelet kapott 
Senquertől, melyben az gúnyolódva 
kér bocsánatot hirtelen történt távo- 
zásnk miatt. Köszönte a velük való 
jó bánásmódot, kifejezte azonban, 
hogy ők mégis csak jobban érzik 
magukat, ha teljes szabadságban, 
felügyelet nélkül élhetnek, mint foly
ton ott a telepen cirkáló cipahik 
kutató szemei előtt. Azzal fejezte 
be levelét, hogy Délamer.kába 
mennek s ott dolgozni fognak to
vább. '

A kormányzóság a szökevények 
kézrekeritése végett széleskörű nyo
mozást tett folyamatba. Táviratoz
tak a szélrózsa minden irányába, 
de mindhiába. A szökevényeknek 
teljesen nyomuk veszett.

Seuquer eközben vígan utazott 
vissza Francia országba, Párisba. 
Salimaht már útközben szélnek 
eresztette. Különben sem köztük 
olyan nagy a szerelem, ahogy azt

a kormányzóságban hitték. Elváltak, 
de nem örökösen. Megértették egy
mást és megígérték egymásnak, 
hogy mihelyt tiszta lesz a levegő 
találkozni fognak.

Q on n iio g  n  £\re*n vífJOT*.
élt Párisban amig ott körülbelül fél 
év múlva el nem fogták rahlás miatt, 
a bertillontéle anthropometrikus 
méréseknél azonban kiderült, hogy 
kérdéses Máriot egy régi ismerős
sel Senquessel azonos. Erős fede
zettel most már másodszor a koló
niára Uj Kalendóniára utaztatták, 
hol újra tízévi szigorított kényszer
munkát róttak reá az örökös szá
műzetésen kivül.

Tehát újra fegyenc volt. A barakk 
börtönökben lakott szigorú ügye
let alatt.

aahimah értesült róla, hogy 
Senquest az ő urát elfogták. Ő va
lahol egy bordeauxi csapszékben 
táncolt abban az időben álnév alatt. 
Ő róla senkisem sejtette, hogy ki 
rejtőzik a kecses táncosnő mö
gött.

Valahogyan (levél által) tudtára

adta Senquesnek az ő tartózkodási 
helyét; — pénz van, csak jöjj 1

Senquesnek más sem kellett 1 
Csakhamar felülkerekedett benne a 
szabadság után való vágy s főké
pen Saiimah. Saiimah nagyszerű 
asszony I .

1902 októberében tehát nirn el
tűnt, s ezúttal semminemű levelet 
nem hagyott hátra. A katonákat 
akik az őrizetére voltak rendelve, a 
börtönbe dugták miatta. Ő most 
már Mr. Gouguet pedig a szép 
Salimalval együtt újra szép napokat 
élt Párizsban.

A végzet azonban most sem ké
sett soká, , ez alkalommal a vélet- 
lenség köntösében, illetve egy de- 
tectiv személyében jött vele szembe. 
Talán még most is Párisban volna 
Mr. Gouguet ha az az ostoba ide
ája netn támad, hogy a bolevard 
de Strassbourgra menjen sétálni és 
pontosan kiszámítva ép azt a járda 
részt válassza ki magénak, ahol vele 
szemben egy nagyon jó ismerős — 
régi detectiv jött.

(Folyt, köv.)

GRAND
HOTEL

— NAGY —  
SZÁLLODA

BUDAPEST*
111. ZSIGM0ND-U. 38-40.

Telefon 130-35.

a  Szent-Lukács- és Császár-győgyfurdűkel szembén. " “1 ^  hat emeletfiteS Szálloda
Elsőrangú étterem és kávéház.

_______ ____ ________________ k« II ’ ..............
nek Igen alkalmas. A vonatokhoz saját autojáratok. 11

pazarfénnyel A C A  o ^ n K a i I ü l  Rézbutor, központi gőzfűtés, minden szobában hideg-meleg víz,
berendeeztt W U  0 £ (J U d V C tla  villanyvilágítás. Liftek, külön olvasó-, társalgó-, iró-szobak stb. _  —  — ■■■■ tes tk ■ t '
Penzlórendazer le. Kereskedelmi utazók és fiirdözök- | |  Villamos küzlekedés minden Irányban. -  Mérsékelt | |  Szives párt- pALLAI MIKSA, hkfdonos.

polgári árak. — Úri és nfii fodrász a házban. 1
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Iflnk családi körben sokkal ke
délyesebb leend, mintha azt bár- 
ineíyüc 'budapesti legelőkéi®?-?', 
de mégis rideg vendéglőben; 
tartanék 1 Jöjjetek! El ne .ma
radjatok! E lkátái^S^öM ^e-y érte-
siioat ff
alulirt Végh Istvánnak. A kel
lemes' viszontlátás reményében
örömmel és szívélyesen üdvöz
lünk mindnyájatokat 1 Veréb, 
191$. évi május hó 2o-én. Ve- 
rebi Végh István nagy birtokos,
Végh János nyug. kúriai bíró, 
Vértessy József ügyvéd, a Vo- 
rösmarty-kör igazgatója.

Teendők junius 22-én. Indu
lás : Budapestről, a déli vasút
ról reggel 7 óra 45 perckor. Ki
szállás : Kápolnásnyéken reggel 
8 óra 36 perckor innen a ren
delkezésre álló fogatokon uta
zás Verebre. Megérkezés a ve- 
rebi Végh kastélyba a 97-ik évé
ben levő id. Verebi Végh János 
nagybirtokos vendégszerető há
zába, Itt kölcsönös üdvözlés, 
templomba vonulás. Mise hall
gatás. Ebéd. Pihenő. Társalgás. 
Séta és egyéb szórakozás. Bú
csúzáé Esti 8 órakor Verébről 
elutazás. Kápolnásnyékről indu
lás Budapest felé 9-07., ellen
kező irányban pedig 7'34.10 50.

jelent? egy í; cikfc\meljTÖl'’;yida 
azt tudta megíilipgWMérottílite 
formációi Talapján -készülte Ez&a 
Ökk*már

ü w ,

TISZTA KÉP. 

TISZTI SZÉK.
A városház szenzációja most 

a Vida-Maron ügy, mely a la
pokban különféle színekben lá
tott napvilágot. Hogy tisztaké
pet nyújtsunk ez ügyről olvasó
inknak leközöljük röviden, tisz
tán a tények felemlitésével elöl-
T‘nl gy orrűQ̂ pf *

Folyó =óv április 12-én Vida I 
Tstván szóbelileg arról értesült. I 
hogy Maron István az ő iroda
szer kezeléséről szóbeli meg
jegyzéseket tesz. Április 13-án 
Vi<ia István már iratban kér
vényt nyújtott be a polgálmes- 
terhez, hogy indítson vizsgála
tót, illetve szólítsa fel Maron 
Istvánt nyilatkozat tételre.

Április 15-én Maron István 3 
rendbeli jelentést adott be a 
polgármesterhez. Megvádolja Vi- 
dát rendetlen kezeléssel és szá
mokat közöl, hogy mily magas 
kiadásokat űzet évente^a város 
irodaszerekre. Erre a polgár
mester április 20-án elrendelte 
a kihallgatást. Április 22-én 
Vida terjedelmes jelentésben vá
laszol Maron vádjaira, Cáfolja 
azokat és számokra hivatkozik, 
hogy mióta ő kezeli az iroda
szereket, több mint,5000 koro
nát spórolt meg a városnak. E 
jelentés titán Vidát kihallgatta 
a polgármester s kijelentéseit 

. jegyzőkönyvbe foglaltatta s 
; utána-felszólitotta. Maront,'hogy 

újra nyilatkozzék. Junius 12-én 
'került* az "ügy á '"tanács elé’ s a 
4anácS':Vida ügyét tisztánaklátta 

danák elismerését nyflvá- 
’ • mnm..’A'.ta^csülés:ütán á  Szé

kesfehérvár és Vidékében meg-

Jeszénszky . . . . . .
nagyok utján Marontól.i aki ;az 
informálásta f elvett jegyzőkönyv 
szérintélismérteyde a lovagias 
elégtételadást megtagadta. .

Áz ügy hullámai oly magasan 
csapkodtak már, .hogy a tiszti
kar sem nézhetett .tovább* pá
holyból a háborgást s ezér t teg
nap délelőtt 11 órakor a tiszti
szék a polgármester elnöklésé
vel ülést tartott. A polgármes
ter az ülés után kijelentette, 
hogy ott bizalmas tisztikari ér
tekezlet volt, melynek sem lefo
lyását, sem eredményét nem 
mondhatja el. Ettől eltekintve 
az értekezleten Vermes Mihály 
interpellációját és az arra adandó 
választ tárgyalták. A Vida-Maron 
ügyben pedig azt határozták, 
hogy a tisztikarból választandó 
bíróság mond benne Ítéletet

A CSÁKViRI
Petrik Pista.

Egy jól megtermett legényt 
állítottak tegnap a rendőrök dr. 
Zavaros Aladár rendőrkapitány 
elé. A legény eszelős szegény. 
Ö a csákváriak Petrik Pistája. 
Annyiban különbözik a fehér
vári Petrik Pistától, hogy nem 
olyan nótás, nem olyan vigke- 
délyü. Azonban sokban hason
lít hozzá.

A kapitány látta, hogy esze
lős szegény s barátságosan Jó
zsinak szólította a 25 éves Pap 
Józsefet. Józsi önérzetes komoly
sággal figyelmeztette a kapitányt 
hogy ő nem Józsi már, hanem 
József. 0  komoly ember, azért 
jött el Csákkvárról Székesfe
hérvárra, hogy önálló legyen 
mert ti^ki több mint hnsz 
pénze. Az eszelős legényt ko
csin vitte haza a rendőrség Csák- 
várra. “

HÍREK.

T I N T A C S Ö P P .

«Csak ne volna olyan 
meleg! Nyáron nagyon 
meleg van, télen nagyon 
hideg van, soha sincsen 
szép idő. Feltettem ma
gamban, hogy majd ha 
vége lesz a nők pesti kongresz- 

szusának, olyant csöppentek 
róla, hogy feketébb lesz az a 
csöpp ezerszer azoknál a csú
nya férfi lelkeknél, kik útját 
állják a női jogoknak és na
gyobb lesz, mint a legszerel- 
mesebb -női szív. -Ezzel csak 
sokat mondtam.-Dehát az em
ber ne tervezzen. Itt van megint 
a meleg és felolvasztotta min
den valamire váló gondolato
mat. Szóval gondolat nincs 
fuccs 1 Most hát mit ? Semmi 
baj. Van .még frázis, bombaszt, 
bók és' több eféle elég a szer
kesztőség nyári fiókjában. Néz
zük csak: 1. Tisza kormánya. 
(nem kell, különben sem élek 
politikával) 2. Vízvezetéki mize-

esak 0 éVzáírö jelentős;> ■ V*. Ke: 
gtres Főpásztorunk , . , : meleg ; 
szavak • . --szokott: szárnyalás-? 
sál . r ;  (ez kitűnő, csak ne kel
lene lakatot a számra tenni, 
csak írhatnék erről!) Megpró
bálom. Tintacsöpp. Most ülésez 
Pesten a női kongresszus. Nagy
ban folyik ott Ugyanaz és ugyan
így, ami és miként azt vidéki 
városaink nőegyleteiben látjuk.
A nők megfeledkezve minden
ről, ott hagyják legfontosabb 
tennivalójukat, felveszik utolsó 
ruhájukat és sietnek a gyűlésre, 
mert embermentésről lószen ott 
szó. S miként egyformán főm 
tos a hatalmas szélmalom, nagy 
lapátolása és a kis kávédaráló 
forgása, úgy épen olyan fontos 
dolgot müveinek a vidéki n ő 
egyletek kávét darálva, miut a 
női Világkongresszusok erősen 
kavarva a társadalom fülledt 
levegőjét. (Gyönyörű hasonlat, 
ha ezután sem küld el a szer
kesztő nyaralni, akkor soha, 
hauem folytassuk.) A nő mint 
anya magasztos ideálja az em
beriségnek, de természetesen 
előbb el kell érnie a nőnek azt 
a magaslatot, ahol anya lehet 
anya (hamar egy jó szót, szó, 
megvan) nimbusában. Mig ezt 
a magaslatot jogainak teljes 
diadalával el nem érte, kényte
len uralkodni magán, kényte
len leküzdeni önmagát és kény
telen otthagyni, cselédségre 
bizni férfit, házat, gyermeket 
és beállani egyletekbe, embere
ket menteni, (nem folytathatom, 
tele vannak a szemeim tínta- 
csöppekkel.)

Diabolo.

—  Egyházmegyei hír. A me
gyéspüspök Szekfü Ignác ado- 
nyi segédlelkészt Törökbálintra, 
Preiner Istvánt Törökbálintról
A jjrvpvhu P i n t á r  orjrt—

nyi segédlelkészt pedid Bo- 
uajkra helyezte.

— Esküvő. Molnár Sándor 
postás tegnap délután 4 órakor 
vezette oltárhoz a belvárosi 
plébánia templomban Lehner 
István köztiszteletben álló pol
gártársunk szép és kedves leá
nyát Erzsébetet. Az esketési 
szertartást dr. Viszota Alajos 
püspöki titkár végezte.

— Főreáliskolai érettségi. Az
állami főreáliskolában f. hó 20 
és 21-én volt a szóbeli érettségi 
vizsgálat Kárpáti Kelemen tan
kerületi főigazgató elnöklete 
alatt. Tizenhárom tanuló állott 
a vizsgáló bizottság elé s a kö
vetkező eredményt érték el. Je
lesen érettek: JuhatsekNándor, 
Károlv Sándor, Kejler István, 
Klein Mór. Jól érettek: Galam
bos Ákos, Láng Ernő, Mustos 
József. Érettek : Fister Károly, 
László István, Steiner Pál, Szá
lai István. Három tanulót (egyet 
még. Írásbelin) egy. évre vissza
vetettek. ' ■ '

— A rendőrök pénze. Végre 
válahárá sok. keserves várako
zás után tegnap délelőtt a  rend
őrök megkapták a lakbértöbble
tüket.

U 1— A* inéhész-egylet kiállítása.

....<■vamrm  \ részesíti;
„ülésén eli&v

tásán aj várost .a polgármester 
és '.a gaZ§f?sM ; képvi-
seUk. á várös 'fogatait az érkező 
véndágek; fogadására' küldik s 
azonkívül a kiállítás'.költségei- 
hez ÍÖ0 ’ K-yal járul a város;
...—  Csoportvezetők! A jú
niusi" füzetek kiosztása ma, 
'Vasárnap' délelőtt £ 11 órakor 
á népszövétségi irodában.

— Tanácsülés. A városi tanács 
tegnap déíelött is ülést tartott, me
lyen városi kölcsöriügyekkel foglal, 
kozott. Áz utcaburkolások költsé
gére ajMagyar Aszfalt Részvénytár
saság igen kedvező ajánlatot tett, 
de hasonló ajánlatokat kapott a 
város a helybeli pénzintézetektől is. 
Ezügyben a tanács javaslatot tér- 
jesziett a közgyűlés elé.

— Tűzoltóiéira. Simon Sándor, 
Zavaros Aladár és Magéra Antal 
helybeli tűzoltóparancsnokok toló
létrát nézni voltak tegnap Szóm- 
bathelyen. Bizonyára fájó szivvel 
jöttek el onnan. A szombathelyi 
tűzoltóságnak 120000 korona értékű 
felszerelése van. Amiről a fehér
vári tűzoltóság Csak álmodik, az ott 
már 10 esztendő óta meg van. Van 
egy 10000 koronás tolólétrájuk, 
melyen 6 ember elhelyezkedhetik 
s nekünk van egy 900 koronás 
tolólétránk, mely egy ember alatt 
eltörik. Szombathely kisebb, mint 
Ssékesfehérvár, de az város, Szé
kesfehérvár pedig még csak mo
dern falunak sem mondható. A 
bizottság úgy találta, hogy a szé
kesfehérvári tűzoltóságnak is olyan 
tolólétrára van sürgősen szüksége, 
mint a szombathelyieke.

— Detektívek a székesfehér
vári rendőrségen. A székesfe
hérvári rendőrség három de
tektívet és egy lovesrendőrt kap.
A detektívi állásokat már július 
első feleben betöltik. Pályázatot 
nem hirdetnek, de eddig is töb-
hon íolonlL-ovtoIr rpár* aT állások .
elnyerésére.

— Zárlat a postán. A postai hi
vatalos órákat úgy ismeri a közön
ség, hogy pl. ajánlott levelet d. u.
6 óráig a 2. sz. ablaknál s azontúl 
9 óráig a táviratfeladásnál, táviratot 
pedig 9 óráig az 1. számú ablak
nál megszakítás nélkül lehet feladni. 
Azonban a közönség csalódik. Mert 
próbálja meg valaki a maga távira
tát vagy ajánlott levelét d. u. 7 óra 
tuján feladni.-; tíz nem sikerül, mert 
j  7-től fél 8-ig úgynevezett zárlat 
van s ezidő alatt nem vesznek fel 
levelet. Ilyenkor háromnegyedórát 
várakozik az, aki 7 óra tájban ment 
oda — nem tudván persze a „zár
la tiró l — és várakozik még tovább 
mert összejönnek ezidő alatt 10-én 
12-en. ilyenkor vannak ott hivatalok 
s egysületek emberei, akik tucat
számra adják be az ajánlott leve
lekét s á 'mögöttük állö várhatja 
mire azokat felveszik. Ez az álla
pot a várakozóra nézve minden, 
csak nem, kellemes. Épen azért en
nek a megszüntetésére valamit tenni 
kell.- Vagyr állítsanak ; oda .még egy 
.hivatalnokot, .aki , a  „zárlat" alatt

.Szilastófiásön,' ” me^zakityár veszik 
féiVt&virítokáf, Ez eSetben legalább 
nem: mennek- a postára 7 óra táj
ban azok, akiknek ott dolguk lenne
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. InterpellácIÓi Dr. 1 Pataki Ár-
1 'mto*
■ iálni fog* a -közgyűlésen a lakásén-
r . la- :

kasokra adnák' 'lakhatási' engedélye
két, melyek,.yeszédeimesen,:, egész

; ségtelenfek. Azonkívül indítványozni
i fog}a, hpgy a csatorna tisztításnak
■ találják;# valami ipáé módját, mint
í  a  mostani, hogy ne kelljen hetekig
- a bűzös sarát' a! kanális parton ott

hagyni. Ezt a hatóság utólagos en- 
gedelmével kitaláljuk mi': A sarat, 
.amint kihányják, mindjárt azonnal 
hordják el a városnak e céíra bé- 
szerzettt kordéival. :

— Városi takarékpénztár. Szé
kesfehérvár' szab. kir. város tud
valevőleg városi takarékpénz
tárt' akar felállítani. Moiháy La
jos pénzügyi tanácsos tegnap 
henyuj tóttá az általa készített 
városi, takarékpénztári szabály
rendeletet. Most már csak ta
karékpénztár kell.

Szigethy-féle pörkölt kávék a 
legjobbak.kaphatók S z i g e t h y  
T e s t v é r e k n é l .

— Kéretnek a tisztelt höl
gyek, akik a betegápoló és a 
mentő kurzust végezték, és haj
landók a mentők football ver
senyére jegyek árusítását elvál
lalni, a mai naptól kezdve La
katos-utca 12. sz. alatt d. e. 11. 
cl. u. 5-ig jelentkezzenek.

Rendeljen nálam öltönyt, fel
öltöt stb. úri szabó műhelyem 
a Hal-téren van Ponty udvar. 
Teljes felelőséget vállalok min 
den munkámért. Jó szabás, di
vat szerint. Vegyen valódi tiszta 
gyapjú szövetet Rudbányai posz
tókereskedésében, azt mérsékelt 
árban elkészítem. Kristóf Antal.

— Köszönetnyilvánítás. Azon ál
talános részvét, mely forrón szere
tett felejthetetlen jó Pannikánk el
hunytéval nyilvánult, őszinte hálára 
kötelez. Fogadják tehát mindazok, 
kik úgy a temetésen való megjele
nésükkel, küldött koszorúk és csok
rok, rendelkezésre bocsájtott foga
tok által, avagy bármi részvétükkel 
szivünk mérhetetlen nagy fájdalmá
nak enyhére lenni kegyesek voltak, 
őszinte köszönetünket. Özv. Emhecht 
Gvülánn és nynrtqeké*.

Fűszer és csemege árukban: Szi- 
yöiuy testvérük főherceg: kamarai 
szállítók cégre felhívjuk a n. é. kö
zönség figyelmét. Kávé és tea köz
vetlen" behozatala. Villamos beren
dezésű kávé pörkölde.

— Házbér és házosziályadó. 
Folyó 1913. évre a házbér. és ház
osztály adó kivetve és a kir. pénz
ügyigazgatóság által érvényesítve 
lévén ezen adónemekről összeállí
tott lajstromok a városi adóügyi
számvevőség (Városház, földszint 6 
sz.) hivatalos helyiségében junius 
28-ától julius 5-éig .Jjezárjólag . ter
jedő 8 napi közszemlére' kiléteinek 
hol azok mindenki által beteki/ithe- 
tők. Figyelmeztetnek azonban az 
érdekelt adózók, jiogy , ezen adó
nemek ellen irányuló és a közigaz
gatási bizottság adóügyi bizqttségá-' 
Hoz intézendő felebbezésüket — az 
1909. $vijXI. t-c . lá P é & ja k  a.) 
pontja értelmében az adókönyyecs- 
k.ének kézbesítését, illetőleg, áz.ádó- 
könyvecske.ef nem fogadása vagy 
egyébként való kézbesithetetlensége 
esetén amegkiséflett kézbesítést kö
ttető 15 nap alatt a helybeli kir. 
pénzügyigazgatóságnál beadhajták.

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA- drogériában ve
gyünk.

— Fflhóryári kanális, A Vörös-
máriyüértöl a  Vágóhíd' fele' folydo- 
gátó : Hogy.'
mit nyertünk' ezzel, azt, csak á 
szakértők mondhatnák" tnégí de 
hogy az a kanális annyiraretténe- 
teSi b űzt. soha-nem párologtatott a 
hosszúsétatérre - menők orra alá, 
mint most, .azt mi js ludjuk, meg 
mindazok,' akik .mostanában árra 
jártak. Ennek a kanálisnak a hosz- 
szusétatérig vezető szakasza kb. 
feleakkora, mint a most beboltö- 
zásra kerülő Bognár és Nádor-űtca 
közötti rész, melyet 20ÓÖ0 * koro
náért boltoznak be. Itt szennyvíz • 
csatornára sincs szükség, mert hisz 
házak nincsenek. Boltozzák be ezt 
a.részt is. Inkább most mint soha.

Alkalmi vételek folyton sok 
áru érkezett. Tizezermétermosö- 
karton, világos és sötét színben, 
különböző olcsó árban. Dupla
széles fekete, kék, szürke lüsz- 
ter 1 K 80 flll. métere. Dupla
széles ruhakelme 88 fillér mé
tere. Csíkos zefirek 48 fillér 
métere. Szőnyegek 78 fillér. Egy 
pár ágy terítő 5 kor. 70 fillér. 
Egy flanelltakaró 1 kor. 80 fil
lér. Egy vászonlepedő szegve 1 
kor. 90 fillér Deutsch Béla ki
zárólagos olcsó üzlete Szent 
Imre-utca barátok épülelete át- 
ellenében.

— Haza jár berúgni. Sárvári Já
nos 32 éves marhahajcsárt pénte
ken délután lészegen találták a 
rendőrök a városban. Bevitték a 
lendőri vendégszobába s mámoré
nak kialvása után tegnap n rend
éi bíró elé állították. Itt kiderült 
róla, hogy székesfehérvári illetőségű. 
Azzal mentegette magát, hogy ő 
járja az országot, mind'g becsüle
tesen visel; magát, de mikor ha
zajön Székesfehérvárra, akkor min
dig beszokott rúgni egy kicsit. Et
től a szokásától nem tért el most 
sem. Azért jött egy nappal koráb
ban, hogy vásárig kialudhassa ma
gát. De miért kell ennek mindig 
berúgni, ha Fehérvárra jön ? Azért-e, 
hogy ily állapotban nem restelli 
csókolgatni édes szülőföldjét, avagy 
hogy az alkohol segítségével visz- 
szavarázsolhassa a szép gyermek
kort s eldalolhassa, hogy gyermek 
vagyok gyermek lettem újra, ját- 
a>2,ttüO£OÍH iú iü u ll  b u lü a í i  iu i  v u . K e i
napi elzárást kapott.

Szigeti kamarai fényképész 
naponta tetemesen mérsékelt 
árszabás mellett elsőrangú ki
fogástalan munkával szolgálja 
ki a nagyérdemű közönséget. 
Vasár és ünnepnapokon ezen 
felül a régi 30 3-os kedvezmény 
fenmarad.

Székesfehérvár egyedüli ki
zárólagos kávé- és teaüzlete a
FIUMEI kávébehozafal.
Telefon 250.

Kovács Dezső fogá-
__  szatí |műtermében

Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a.,) 
Zirci1 templommal szemben. Tele 
fon 332. Augusztus 1-től Nádor
utca Gebhard-ház.

— Magyar, szabadalom, mely 
minden szőlős gazdát érdekel, 
kik védekezni akarnak a szőlo- 
moly és kukac ellen, 1 hektoli
ter permet közé 2 liter. Egyedül 
a Székesfehérvári Keresztény 

: Fogy. i Szövetkezetben kapható,
hol állandó nagyraktár első
rendű aussigl kékkő, Tenax, 
Forhin, Kénmáj, Rézkénporbol- 
és minden egyéb _ szőlőszetl es 
gazdaságicikkekből.

r .jfrW  Ju tó d a  Üllő József sütö
déiében kenyársfltésék 
tói d. u. ÍMg és sütemény itllíön- 
legessecek megrendelése elfooad-
tatfk. • ■ , y-'iy;?1.-'

Akar Ön 15—20 koronát' megta- 
kararitani ? Vegyen akkor valódi 
angol, vagy beföldi férfiszövet ma
radékot Keresztes Zsigmond divat
áruházában.

E n y v e s lb á t!
10 darab fénykép 80 fillér 

Nádor-utca Í3l

Törvényszék.
Elitéit lélekkuíár. Egv emberhús 

kereskedő fölött mondott Ítéletét 
tegnap a székesfehérvári kir. tör
vényszék. Natter Ödön budapesti 
pincér két cselédleányt azzal az 
ürügygvel adott el Adonyban, hogy 
pincérlányoknak szerződteti őket egy 
vendéglőbe. A borzalmasan becsa
pott leányok feljelentésére a pincért 
tegnap a kir. törvényszék 2 évi 
fegyházra ítélte.

Sport.

Isillagiisgji F. C.-Si. T. C.
football mérkőzése.
Kezdete d. ii. j  5 órakor.

a  m . T. c. nvári csapata jövő 
hó 13 án a DV. csapatával fog 
mérkőzni a sóstói pályán. Különös 
érdekességet kölcsönöz a mérkőzés
nek azon körülmény, ahogy a M. 
T. C. csapatában Révész a magyar 
válogatott csapat kitűnő bekkje is 
játszik. A DV. csapata — kitűnő
t* í r n t ó i a  t,tA n  __  o rn .5 a ll a n  _

fele lesz a budapesti bajnoki csa-
natnnk.

Kirándulás. Az „Egyetértés" ke
rékpár szakosztálya jun. 22 én ki
rándulást rendez Gárdonyba. Indu
lás dl ti’. 2 órakor az egyesület Sző- 
gvény Marich-utcai helyiségétől.

Szerkesztői üzenetek.
K. A. Nem tart.

r Ny í l t t á  r.*)
Értesítés.
Van szerencsém a nagyér

demű közönségnek becses tu
domására adni, hogy a székes
fehérvári Butorkészitö Iparosok 
Szövetkezetéből kiléptem s a 
tőlem kivánt munkát direkte 
nálam i s  nem a szövetkezet 
utján szíveskedjék megrendelni.

Tisztelettel

Bebesy József
kárpitos i s  díszítő Székesfehérvár, 

Kossuth-utca 15.
«) E rovatban köziattokért nem vállal 

felelősséget a Szerk.

• N y i l a t k o z a t

Alulírottak köztudomlásra ad
juk, hogy a Kossuth-utca 13. 
.szám, alatti, '‘jelenjéé ‘

LtfUQSHÉ
tulajdonát képező fűszer és 
csemege üzleletet átvesszük. 
Ennélfogva á törvény értel
mében felhívjuk mindazokat, 
kiknek az üzlettel szemben 
árutartozási követeléseik ál
lanak fenn,. hogy azokat ná
lunk 8 nap alatt bejelentsék, 
mert a később érkező bejelen
téseket nem vesszük tudomá
sul. •

Székesfehérvárott 1913. jú 
nius 19-én.j

Gebauer János
és

Gebauer Ferenc. 

A titkos tudományok,
miképpen kell az állatokat kö
vérré tenni, hogy óvjuk azo
kat a betegségtől, hogy kapunk 
több és jobb tejet, hogy gyó
gyítunk sánta lovakat, hogy 
érjük el, hogy a tyúk többet 
tojjon stb. könnyen megtanul
hatók.

Minden gazda, aki ezt tudn- 
akarja, kérje Mr. T. PARAS- 
K0VICH főhercegi kamarai szál
lító, állatorvosi házikönyvét 
teljesen ingyen. Czollner László 
gyógyszerésztől Székesfehér
vár vagy Steiner Béla drogé
riától zékesfehérvár.

W I

miatt
az. összes raktá
ron levő árukat 
mélyen leszáli- 
tott áron áru
:: sitjuk ::

L A X i s M l
:: divatáruháza :: 

SZÉKESFEHÉRVÁR 
IV  á d o r -u t c a .  
Telefon 168 sz.

Éli
E S !el#
# 1 1bií

f g jp i
ami

IliKi
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Posta-távirda gyakornokjelölti 
. , állásokra' _ ,

A m. kir. posta és távbeszélő
nél gyakomokjelöti állásokra 
ezennel pályázat hirdettetik.
.■ Ezen Olásokra csakis azok az 
ifjak pályázhatnak, akik főiskolát, 
középiskolát, vagy ezekkel egyen
rangú más tanintézetet sikeresen 
elvégezték, 18. életévüket már 
betöltötötték és magyar állam
polgárok.

A felvételnél előnyben része
sülnek azok, akik jogvógzettség- 
gel birnak.

Ezen feltételen kívül pályázók 
községi erkölcsi bizonyítvánnyal 
fedhetetlen előéletük, közható
sági orvosi bizonyítványai pedig 
ép, egészséges, a posta-távirda 
és távbeszélő szolgálat minden 
ágának (éjjeli, mozgóposta stb. 
szolgálat) elvégzésére testileg is 
alkalmas voltukat igazolni tar
toznak.

Továbbá azok, kik a fő-vagy 
középiskolát az 1912-1913-iki tan
évet megelőzőleg végezték, tar
toznak hiteles módon azt is iga
zolni, hogy azóta hol voltak al
kalmazva illetve mivel foglaltos- 
kodtak.

A scjátkezüleg irt és születési, 
orvosi, erkölcsi és iskolai bizo
nyítványokkal felszerelt folya
modványokat a már közszolgá
ban nem állók elöljáró ható
ságuk, közszolgálatban vannak 
pedig az illetékes főszolgabíró, 

vagy polgármester utján folyó 
évi jnlins hó 15-ig ahhoz képest, 
hogy a pályázók hol óhajtanak 
alkalkalmazást nyerni, a buda
pesti, kassai kolozsvárit, nagy
váradi. pécsi, pozsonyi, soproni, 
temesvári vagy zágrábi p. távir- 
daigazgatósághoz nyújtsák be.

Ezen kiviil folyó évi július 
hó 20-ig az illető posta és táv- 
irdaigazgatóság vezetőjénél sze
mélyesen is jelentkezni tartoz
nak oly célból, hogy gyakor
nokjelölti állásra való alkalmas 
voltukról már előzőleg meggyő-
n v / u u i  l u u u o o c i i*
_ A kitűzött határidő után el- 
Kesve oeerfiezo, vagy Hiányo
sán felszerelt s általában azon 
pályázók folyamodványai, akik 
julius hó 20-ig az illető posta- 
és távirdaigazgatóságnál szemé
lyesen nem jelentkeznek, — 
tárgyalás mellőzésével vissza
fognak utasittatni.

A felfogadott posta- és-távir- 
dagyakornokjelöltek fogadalmat 
tesznek, félhavi részletekben utó
lagosan esedékes évi 800 K se
gélydijat kapnak és a követ
kező feltételek mellett lépnek 
szolgálatba.

1. Állásukat az illetékes posta- 
és távirdaigazgatóság által meg
állapítandó napon elfoglalni tar
toznak.

2. Kötelesek a posta-és távir
daigazgatóság által kijelölendő 
hivatalnál, melynek fegyelmi 
hatósága alá tartoznak a posta- 
távirda és távbeszélő kezelést 
gyakorlatilag elsajátittani és ott 
rendes szolgálatot teljesítem.

3. 1914. évi szeptember hó 1- 
én saját költségükön Budapestre, 
illetve Zágrábba fognak áthe-

a. P°8ta és távirdatíszt-
4 i  hajlgatására.

tanfolym tartama alatt, mjnt an- 
nakrendes hallgatói;ártanfÖlyami
szabálvzatnakmíhden-'tekin tét
ben aiávétik(magúkat és.á meg
állapított beiratási dijat fizetni 
kötelések. ■ ' ~ ,

5. Segélydijaik, élvezetében a 
tanfolyam. 10 hóra terjedő tar
tama alatt is megiriárádnák, de 
ennek fejében á tanfolyám szék
helyén ; levő posta- és távirda
igazgatóság rendelkezése szerint 
a délelőtti órákban gyakorlati 
szolgálatot tenni, tartoznak.

7. Akik ezen feltételeknek ele
get nem tesznek magaviseleté, 
szorgalma, vagy megbízhatósága 
ellen kifogás merül fel, vala
mint azok is akik a posta-és 
távirda szolgálatra más okok 
miatt alkalmatlanoknak találtat
nak, a szolgálat alól minden 
további igény nélkül, egysze
rűen felmentetnek.

Viszont azok, akik gyakor
lati alkalmaztatásuk alatt teljesen 
beváltnak, a posta- és távirda- 
tisztképző tanfolyam szabály
szerű elvégzése és a posta- és 
távirdatiszti alapvizsga sikeres 
letétele után, posta- és távirda 
gyakornokká neveztetnek ki, a 
posta- és távirda kazelési sze
mélyzet illetmény szabályzatában 
megállapított évi 1200 K segély
díjjal.

A posta- és távirda tiszti szak
vizsga sikeres letétele után pe- 
d!g minősültsőget szereznek 
posta- és távirda tisztekké, illetve 
a jogvégzettséggel bírók meg
felelő közigazgatási gyakorlat 
után posta- és távirda fogalma
zókká való kinevezésre.

Budapest, 1913. jun hó lí-én. 
Kereskedelemügyi m. kir. 

miniszter.

APRÓHIRDETÉSEK.
Elveszett 10 drb. regény a Kos- 

suth-utcában, megtaláló kéretik át
adni Ka'-ifmann könyvkereskedésé
ben.

Eladó malacok. 2 drb. ártfiny és 
egy1 kocá mangalica1 faj három hó
naposak, bővebbet ureg-utca 32, sz.

Tanuló felvétetik; Almásy-nál Vár 
rosház-tér. . ................ ,■

2 lóerős használt' villanymotort 
keresek. Kümmel műhely.

Egy kitűnő jókarban levő 4 ló
erős Lángén 'és Wolf-féle légszesz- 
motor jutányos árban eladó. Hág- 
gentr.acher sörgyárak r. t. telepén, 
Fazekas-u. 6. szám.

írógépet, varrógépet és kerékpárt 
felelőséggel javít Kümmel gépmű
helye, kerékpár és alkatrész raktár. 
Telefon 242 szl  eieron a z  sz.____________ ,
. Belváros legforgalmasabb helyén 
egy vendéglő házzal együtt eladó, 
vagy kiadó. Cim a a kiadóban.

Szalongarniturát keresek megvé
telre. Ajánlatokat „Garnitúra" jeli
gével a kiadóba kérek.

Bőrgyár dűlőben a 13-ik ház sza
badkézből eladó. Tudakozni lehet 
Vágóhídi dűlőben Horvát Ferenc
nél.

Egy Íróasztal, könyvszekrény és 
könyvállvány Vörösmarty-tér r». n. 
emeleten eladó.

Ha nincs ideje napilapot olvasni, 
vegye meg a legkitűnőbb hetilapot, a 
„Népújságot". Minden tudnivalóról 
kimerítően értesit; cikkeit Huszár 
Károly és dr. Vass József írják. 
Kapható: Rónainé és Horváthné 
papirkereskedésében, Kossuth-utca 
15 szám.

Főzni tudó cselédet keresek két 
hónapra a Balaton mellé. Cim a 
kiadóban.

Tanuló felvétetik Knazovitzky Bé
lánál.

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák Feronc-utca 4. sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszállitva : 
I. r. poroszszenet J4.40, szápári sze
net 2’80, palotai szenet l p40, aprított 
tűzifát 3'20. I: r. cement, égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kap
ható.

Cselédágy, fiókos és 2 matrac 10 
koronáért Tobak-u. 2. alatt eladó.

Jómagaviselefü fiút tar.oncnak fel
tesz Falvay Ferenc divatkereskedő 
Kossuth-utca.

Rákóezy-utca 17 sz. alatt egy 
bolthelyiség 2 szobával, kony
hával és mellékhelyiségekkel 
azonnal kiadó. A bolthelyiség 
külön is kiadó. Ugyanott kiadó 
egy bútorozott szoba és egy 
istálló.

Diák-Otthon
(Iritern& tu s)

Székesfehérváron.
Felvétetnek székes- 

V' ' fehérvári középisko-
' iákatlátögátótánuíók

Gondos ellátás. Ál
landó tanári és orvosi 
felügyelet. —  —

Prospektust küld a Székes
fehérvári D i á k - O t t h o n  

vezetősége.

Dénes Andor, tulajdonos. 
Dr. Pécsy Jenő,

áll. főreáliskolai tanár, igazgató.

cim alatt e hó 21-én, szom
baton reggel megnyitjuk. 
Kávéházunkat a közel jö
vőben megnagyobbítjuk ésa 
legmodernebbül berendez
zük.

Elsőrendű kávéházi i ta
lokat tartunk; figyelmes és 
pontos kiszolgálás.

A nagyérdemű közönség 
bizalmát és b. pártfogását 
kérve maradtunk 

tisztelettel

[Csillag és Társa (Ofuer Mór,)

Kassa

» 0 7 .n o v . 24-én kelt, 3303 ex.mlnlextec- 
•Ittökl rendelettel engedélyezve.

M agyar ipar  
:F ra n ck :

A tisz te lt  háziasszonyoknak  
legm elegebben  ajánljuk a

valódi tF ra n c k : kávé-pótlékot
mint legjobb pótkávét, 

amely belföldi nyersanyagból készül

Franck Henrik Fiai
hazai gyárában 

Kassán. G y á r i  je g y .

mg h*ianX68S8,U:10IV. V.

KánUi megnyitás
Van szerencsénk a nagy

érdemű közönséggel tudat
ni, hogy Nádor- és Nagy 
Sándor-utca sarkán levő 
helyiséget
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! LEGDIVATOSABB! .......
Női', lányka--és férfiszalmakalapok. és batist 

FnrdörnMk és sapkák. Flottierköppőnyeg. blouseok. ■ 
Elegáns bőr- és vászcncipö Pongyolák. 

. — minden színben. *
LEGOLCSÓBBAN KAPHATÓK

K O V Á T S  A N T A L
úri- és nől-di vatáruháza. Városház-tér.

Telefon No. 315. —  Egy tanuló azonnal felvétetik.

SZÉKESFEHÉRVÁRI BUTORKÉSZITÓ! 
:: IPAROSOK SZÖVETKEZETÉNEK

MINT AZ O. K. H. TAGJA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

NAGY RAKTÁR.
Bútoraink úgy ízlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival. 
Elsőrendű müasztalosok által felülbírált modern 

háló-, ebédlő-, sálon- és urlszobák stb
_ _ Állandó buíorkiállitás!

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
árucsarnokunkban kaphatók.

_ TELEFON 258. — KOSSUTH-U. 10.

az. 1(113. évi tavaszi és, nyári Idényre.
Egy szelvény (1  szelvény 7 kór. 

■ 3.10 m. hosszú I 1 szelvény 10 bor.
teljes férflruhéhoz < 1 szelvény 15 kor.

(kabát, nadrág, és mellény) |  1 szelvény 17 kor. 
. elegendő,, csak - l 1 szelvény 20 kor.

Egy szelvényt fekete lulonnitiához ,20*— K-ért. szintúgy felöltö- 
szövetet, torístilódéatfielyemkímgirnLiifii kosztom szöveteket itb. 
gyári Antkon kőid, mint mcgbuhito és szolid cég mindenütt 

ismert posztógyár! raktár

Siegel-Ifíihof Brunn.
Minták ingyen és bérmentve.

Az előnyök' i  melyeket ajüsginvevö élvez, hs szövetszükségletét 
közvetlen SfegeM mhof cégnél, e gyárípfscan rendeli meg, 
igen jelentékenyek. Szabott, legolcsóbb árak . Óriást válasz* 
telt. MinlihD, figyelmes, kiszolgálás, még t  legkisebb rendelésnél 

. Is, teljesen írisi Arabra.

is kitűnő eredményt értek el a szőlősgazdáink a

„PRCM/INO" nevű uj permetező szerrel,
Kitünően tapad! Azonnal oldódik! Aljat nem képez!

y V  Tessék ismertető füzetet kérni!
A por ára kg.-kint 50 kg’-os zsákban 56 fill., kisebb zsákban 
58 fill. Ugyanannyi anyag kell belőle, mint a rézgálicból s így a

„PR0-VIN0“ a legolcsóbb permetezöszer!
Vezérképviselet:

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE,
Budapest, V., Alkotmány-utca 31.

HIRDETÉS
Védje meg szőló'fűrtjeit a moly
hernyók (kukac) pusztításától. 

De csak idejébe védekezzék!

91 TABICOTIN"
■a szó'ló'moly kipróbált biztos 
irtószere.

Csakis a törvényileg védett 
-TABICOTIN" készítmények biz
tosíthatják a sikert i Haszná
lati utasisitások, ismertetések 
ingyen 1

Ajánlok továbbá a legol
csóbb árak mellett príma 
Aussigi kékkő, Raffia, Fortiin, 
Tenax, Kénmáj, mész és rézkén- 
mészport.

Nagy raktár kévekötelekben, 
len és jutta zsákokban.

Szives megrendelést kér

SZAUTER JÓZSEF
fűszer, liszt és vetőmagvak 
— kereskedése —

Székesfehérvár, (Búzapiac)
városi hitelesmérleg mellett.

Varrógdpjatritások
műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 

készítetnek,
SlNGER CO. varróflép-részvóny-0.varrógép-részvén

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
varrógép-üzlete,

Székesfehérvár, Nádor-utca Töltényi-ház,

Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SiNGER-fáe varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, — miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjeggyel ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gópek.

S lN G E R  Co.
varrógép-részvénytársaság Bognár-u. 2,

— SZÉKESFEHÉBVAB. — 
Nádor-utca Töltőnyi-féle ház.

M Á V T Ö a T 'lD 'V ’T . oÁ c! O S  
m  • ő K o b r ^ z - e ^ ö f A r d t g O 't e l e p e  

« • . » . .  «  H
•BeléskűlföldvqráMenU- 
€DrnöivöJi\j-öiremlekeké=-

művé5»*6iremléMerveR 
Dx/ehérvöT-öimor-utcd-10
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hogy szabadalmazottsaját érdébe is I

T E RRÉNO L - P A L A V  A L |
íH ■ í e < á é © s é  é p ^ i l e t e i t  í

Legmesszebb menő jótállás [ Tetőfedéseket a legelőnyösebb 
árak mellett.elvállalnák a főképviselők:

KLEIN MÁRKUS PIAI fiókja
Székesfehérvár. Simor-utca 15.
Állandóan nagy raktár: szentgáli mész, portland és 
románcement, gipszek, fedéllemezek, elszigetelők, 
KOLLAR1T bőrlemez, nádfonatok, hornyol és, hód
farkú tétőcserepek, CEMENTLAPOK és CEMENTCSOVEK
csakis a legjobb kivitelben stb. stb. Pontos kiszolgálás!

E L K K

=  Első rangú kárpitosüzlete =
l ^ z E e g 's r e l i á i z é p 'ü . l e t .

Lakberendezést, kárpitozott bátorokat
s díszítéseket k legteljesebb felelőség mellett készítek modern 
kivitelben, méltányos árak mellett. Teljes lakberendezéseknél a 

legnagyobb készséggel ajánlok feltétlen megbízható

elsőrangú bútorgyárat.
Intenzivebb szaktudással elkészített munkát kap s legalább 15—20g-al | 

olcsóbban jut így a n. é. közönség butorszükségletéhez, mint 
bárminemű más pénzvállalatnál, kik bedolgoztatnak.

íégmoderna-ht)̂  ílegolegogÜiBAtil)/

K E R É K P Á R
______ ~  .  az osztrák KfeRÉKPÁBlPARy
KaslrunSSWetliltl diadala. Versenyen' ki- ‘

Eger VB. I  vül én, értékes. Egye- ,
i ' *  dűli elárusító: ...

Weisz Leó, Székesfehérvár-

Kiváló tisztelettel

Telefon 3ií. Y1DA ELEK
kárpitos és diszitő- I

2 Veszprémi kiállításon 1904.

Éremmel, kitüntetve!
Pécsi országos kiállításon 1907.

K o n d o r a k : !  ^
PIANINOK! —  HARM0NIUM0K!
A leghiresetíb bécsi gyárosoktól: 
TüHRBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNY, stb.

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK,
scbb árak

Zongorák 600 K-tól feljebb <
Pianinók 450 ,  „ j
Harmoniumok 70 ,  „
Cimbalmok 70 „ ,  £
Cimbalmok pedállal 130 „ „ C

10 évi jótállással.
Javítások és hangolások a lég 

Jutinyo8abban eszközöltetnek.

HEIN M Á R TO N
a Dunántúl legnagyobb mü-j 

hangszerkészítő telepe. 
Kossuth-u. 2. és Simor-u. 37 Á

,NIGRIN‘ cip ők rém  a v ilá g o n !
A bőrnek pompás fényt ad, a bírt puhává és tartóssá teszi.

2 0  fillér sjj iái ÍÉi! i  75,4,140, i  270 fc
i n  A n  n n  m i iAm kaU< IU oo

! C ip ő k r é m  k i i iö n le g e  - ^ e g e k  minden színben l 
WSt a kontinens legh irnevesebb  gyára ibó l. “W i  

JÉGPOR biztos szer íábizzadás ellen! Kisdoboz 60 f. nagydoboz 1 kor.
___________________ — Ismételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedmény! —

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden színben, Arany-, ezüst- és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura_. 
nyeregszappan, kályba és fémtisztitőszerek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és cslzmasámfák. Mindenféle cipődiszltések. Kocsimosó és butortörlő 

.szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő bőrök.

Ej M  A 66 gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes SelleSkapiS
Matracok, díványok és ülésekbe való lóször. áfrik és tengerifü eredeti gyári árakon.

’ LEGJOBB DENATURÁLT SPIRITUSZ!
Na gy  l ó p o k r ó c  raktár.  —  V í zmentes  ponyvák és gabonazsákok .  —  T r ie sz t i  s z i v a c s b e h o z a t a l .

J L , a u  c y x *  G r á t o o r  &>m F i a  gépszij- és bőr kereskedésében.
Cipőfelsőrész, Kaptaíagyár és árutelepei, Jőkai-utca 8. és 10. szám. 

TELEFON 100. S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E . Üzletalapitás 1857-ben.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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